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Edition
 ⟨1⟩ ◦ 1139 śaka vraḥ jaṁnva[n·] vraḥ pāda kamrateṅa Añ· śri jayavarmmadeva ⟨n·⟩ kamrateṅ· jagata śri tribhuvanavarmmeśvara
Translation into French
⟨1⟩ 1139 śaka. Saint don de Sa Majesté K. A Śrī Jayavarmadeva ⟨au⟩ K. J. Śrī Tribhuvanavarmeśvara.
Translation into French by Jacques 2003
⟨1⟩ En 1139 śaka, auguste présent de Monseigneur l’auguste roi Śrī Jayavarma-deva au dieu Śrī Tribhuvanavarmeśvara.
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